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(?) Alig pár hete, hogy Payremont, az 
orleanista „Soleil? egyik szerkesztője, meg- 
interviewolta Gorcsakoff herczeget s vele an- 
nak módja szerint meg is kötötte a franczia- 
orosz véd- és daczszövetséget s talán már 
meg is inditotta - elvileg - a franczia had- 
sereget, hogy a Rajnán átkeljen - s már 
ismét Payremont ur interviewjáról beszél a 
sajtó, még pedig most bennünket a legköze- 
lebb érdeklő beszélgetést s ennek rendén ha- 
zánk és monarchiánk végsemmisülését hirdet- 
ve Kossuth Lajos szájával. 

A mióta a franczia monarchista párto- 
kat a franczia nemzet lesujtó többsége min- 
den reményeiktől megfosztá; a mióta bona- 
partisták, orleanisták otthon kénytelenek va- 
lának meggyőződni a felől, hogy számukra 
a megszilárdult és nemes méltósággal, bőlcs 
önmérséklettel uralkodó respublica semmi ki- 
látást nem enged: szükségkép idegen tá- 
jakra kell tekintetüket forditaniok, ha - bár 
ábránd-képek űzésében - legalább látszatát 
meg akarják tartani a müködésnek, életnek 
s egy mind jobban halványodó hagyomány 
schemáját még ideig óráig vissza akarják 
tartani, hogy még a hajnal hasadta után 

is pár perczig mulasson a sirokon kivül... 
Igy szövetkeznek a bonapartisták a romai 
curiával s igyekeznek a Ferry-féle törvény- 
javaslatok ellen folytatott vergődés által gán- 
csot vetni a köztársasági kormány öntudatos 
előbbrehaladásának. Igy fog kezet a feketék 

és imperialisták serege a társadalmon kivül 
álló socialisták elemeivel az általános amnes- 

tia kicsikarásának kérdésében, hazugul még 
a Gambetta szövetségével is dicsekedve - 
mig, mint legutóbb történt, az egykori dic- 
tator maga ki nem nyilvánitja, hogy Grevy 
és Waddington kormányával tökéletesen egyet- 
ért az amnestia kérdésében. És igy folya- 
modik, határtalan önzésében s bűnös haza- 
árulással, különösen az orleanisták pártja az 
orosz szövetséghez, hogy a revanche-politika 

gyujtó anyaga ki ne találjon a heves fran- 
ezia nép tudatából veszni s miután a köz- 
társaság nem boszu-hadjárat vezetésére, ha- 
nem a nép-jólét terjesztésére van természe- 
ténél fogva utalva: igy kecsegteti e párt a 
rövid-látó népet aval, hógy csak az oroszszal 
szövetkezni s igy boszut-állani kész monar- 
ehisták szerezhetik vissza a régi ,gloire"-t, a 
köztársaság, tehát, ismét átalakitandó mo- 
narchiává. 

Ez a gondolat-menet vezette a minap 
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(Folytatás.) 

Mindent felajánlott, de szégyennel s megve- 
téssel utasittatott vissza. Ha csak Verez urtól 

függött volna, hamar meglehetett volna egyezni. 

Verez Hortensé kisasszonynak szerencséjére azon- 

ban volt anyja is, ki nagyon ügyes asszony volt, 
ami erősen nagy áldás a fiatal lányokra nézve. 
Néhány heti eredménytelen üldözés után Corneuil 
ur elhatározta végre, megtenni a végső lépést. A 
főconsul, ki szép vagyonnal birt, aria határozta 
magát, szép szeméért nőül venni egy oly leányt, 
kinek éppen semmija nem volt s kinek atyja bu- 

kott ember; e mellett házassági szerződés nélkül 
vette el a vagyon teljes közösségének kijelentése 

mellett. A dolog nagy zajt ütőtt; a consulnak 

szemére vetették apósa jellemét s kigyót békát 
kiáltottak reá. Végre is kénytelen volt beadni 
lemondását s csakhamar elhagyta Egyiptomot, 
hogy visszatérjen Perigneuxba, szülővárosába, mi- 

re fiatal szóp neje is nagyon ösztönözte, mert 

Payremont urat Gorcsakoff nyári mulatásá- 
nak helyére s dictálta tolla alá azokat a mé- 
zes-mázos szavakat, a melyekkel az orosz 
róka lépre akará - állitólag - a szép tollu 
madarat csalni; s kézzel foghatólag ugyanez 

a gondolat-menet irányozza ugyanezt a Pay- 
remont urat Collegno al Baraccone felé, hogy 
egy másik nagy ember szájával mondassa el 
a maga vágyait: a szövetkezés Franczia- és 
Oroszország között, befeketitésével Bismarck 
herczegnek, ki csak most mondá Bécsben, 
hogy a mérsékelt respublica, melyet Grévy 
és Waddington képvisel, biztos lehet Német- 
ország jóakarata felől, az insinuatio Payremont 
szája ize szerinti conseguentiája az levén, 
hogy a Grevy és Waddington urak által ve- 
zérelt Francziaország Bismarck uszályhordo- 
zójává alyasul, ellenben a monarchicas (al- 
lia Oroszországgal fogna kezet s rettenetes 
bosszut állana Sedanért. 

A födél, az alapgoudolat kivétél nél- 
kül mindig ugyanaz s a szinjáték, melylyel 
a monarchisták különböző változatokban mu- 
lattatni kivánják a francziákat, mindig egy- 

azon problemát fejteget, csakugy mint a 

modern házasság-törési franczia drámák. Csak 
a környezet s a nevek mások - de az alap- 
eszme állandó föntartásával. Az ifj. Dumas 
et Comp. azt bizonyitják be darabjaikban, 
hogy a házasság-törő asszony ártatlan; a 
monarchisták hirlapirói azt mutatják ki, hogy 
a Sedanhoz ért monarchiának csak alkalmat 
kell, a respublica megbuktatása által, nyuj- 

tani s majd megmutatja Oroszországgal szö- 

vetkezve, hogy övé az igazság, mert övé lesz 
a hatalom. 

A mostan előadott darab szinhelye Col- 
legno al Baraccone levén, a decorationak és 
dictionak is alkalmazkodnia kell s igy sze- 
gény Kossuth Lajosnak meg kell érnie, hogy 
szószólójává tétetik nemzete lealacsonyitásának, 

az orosz dicsőitésének, a respublica legyalá- 

zásának, a despotismussal szövetkező mo- 
narchiának!! 

Az a Kossuth Lajos, ki csak most bal- 

latta lelkesült szavát az ujra és szebben föl- 
virulandó Szeged ügyében, végelernyedését, 
közeli menthetetlen halálát hirdesse egész Ma- 
gyarországnak - annak a Magyarországnak, 

melynek számára és pénzén, épen a napok- 
ban kötött egyezség szerint, iratai s levele- 
zései egy részét kiadatni akarja? S ha mos- 
tanában foglalkozott volna végelpusztulásunk 

eszméjével: folytathatta volna-e az Athenae- 
um kaldöttségével azt a beszélgetést, a mely- 
ről a megbizottak hazatértök után hirt adának?! 

Az a Kossuth Lajos, ki az egész keleti 

hadjárat alatt az orosz birodalom megsem- 
misitésére tűzelte monarchiánkat s a ki még 
ez állitólagos beszélgetés folyamán is bűnül 
rója a mulasztást külügyérünknek föol, biztat- 

hatja-e Francziaországot e szövetség megkőö- 
tésére s a diadalra számitva: arra, hogy se- 
gédkezet nyujtson monarchiánk s benne ha- 
zánk eltiprásához ? 

És az a Kossuth Lajos, a ki a monar- 
chiának elvből gyülölője, ellenben a szabad- 

ságnak, a respublicának rajongó prófétája: be- 

szélhetett-e a franczia monarchia egy hivé- 
vel igy? Lehetett-e a szivéből, lelkéből gyü- 
lölt orosz rablás, despotia, brutalitás szózsó- 

lója? Nem fölháborodással kellett volna-e a 
respublika ellen s igy szövetség mellett érvelő 
Payremont előtt ajtót nyitnia ?! 

Nem, ezt a beszélgetést és i gy nem 
folytathatta volna Kossuth Lajos a nélkül, 
hogy multját, egész életének meggyőződéseit, 
az általa ötven év óta hirdetett elveket csú- 
fosan meg ne tagadta volna s azért, vagy 
hazugnak kell Payremont urat, a föltálalt 
beszélgetés tartalmánál fogva, bélyegeznünk, 
vagy, a mi hihetetlen, oly eltévelyedésről, 
inconseduentiáról, politikai pártnézetek által 
való elvakittatásról kell Kossuth Lajost ille- 
tőleg meggyőződnünk, a mely az eszmékbe 
s az ember magasabb rendeltetésépbe vetett 
hitünket volna képes megingatni. 

Nem az időszerü politikai és diplomá- 
cziai irányzatok, hanem a nemzetek életké- 
pessége, élni akarása és élni tudása intézi 
az államok sorsát s ha az Andrássy gróf 
politikája még oly rövidlátó és akár bűnös 
is lett volna: egy életerős nemzet az által 
nem törültethetett ki az élők sorából. Maga 
Törökország, melynek mesterséges támogatá- 
sát követelte volna Kossuth Lajos, legalább 
is két évszáz óta halad az elernyedés, a mag- 
semmisülés útján s a kerek ogy évszáz óta 
mindegyre megujuló orosz-török háboruk tény- 
leges czáfolatát szolgáltatják annak az okos- 
kodásnak, mintha a vezetők mulasztásai, bü- 
nei csak amugy könnyü szerrel megsemmi- 
sitésére vezethetnének egy nemzetnek, - nem 
is számitva azt az ellenmondást, mely a közt 
az itélet közt forog főn, hogy Magyarország 

haldoklásnak indult és a közt a követe- 

lés között, hogy miért nem tette a mosta- 

ni keleti haboru alatt a nagy Muszkaországot 

semmivé? Kissé tulságos követelés, minden 

esetre, egy haldokló nemzettől - legkivált 

egy oly állammal szemben, mely e beszél- 

getés szerint arra van hivatva, hogy az is- 
mét monarchicussá válandó Francziaország- 

gal kezet fogva megdöntse Germania hege- 

alig várta, hogy örökre eltávozhassék rosszhirű 

atyja közeléből, és hogy Francziaországban élvez- 

hesse új boldogsága s vagyona örömeit. Emlék- 

szem, hogy e tőrténetet a külügyminiszteri- 

umnál hallottam volt elbeszéltetni , hol nyolcz 

egész napig forgott az közszájon s aztán 

egyébbel kezdtek az emberek foglalkozni. De 

az ex-consul bajai ezzel még nem értek véget. 

Négy év mulva Corneuil asszony elválást sürge- 

tett. Hortensiát anyja is elkisérte volt Perigneux- 

be; mikor az embernek olyan ügyes anyja van, 

nem is kellene soha eltávoznia oldala mellől s oko- 

sabbat sem tehet, mint hiven követni jó tanács 

adásait. 

S miért akart Corneuil asszony elválni fér- 

jótől? Ez iránt csak az ügyvédeket kellene meg- 

kérdezni. Mindkettő bámulatraméltó volt s mind- 

den tehetségőket fényesen tüntették ki ez ügyben. 

E két védbeszéd, melyekben vádakat, gunyos 

megjegyzések s a gunyorral gyalázás váltogatták 

egymást, a magas izlés kitünő példányai voltak, 

melyekben a közönség botrány utáni vágya, nagy 

gyönyörét lelé. A részletekre már nem emlékszem 

tisztán, s a „Törvényszéki Lapok" az évi folyama 

nincs épen kezemnél, de sebaj, a végeredmény 

felől bizonyos vagyok. Papin mester, a felperes 

ügyvédje, a törvényszéki tárgyalások egyik fő elő- 

harczosa, ki csak épen ez ügy végett jött Páris- 

ba, kijelentette, hogy Corneuil ur gyalázatos em- 

ber, goromba, paraszt, hogy Corneuil asszony ki- 

váló finom lelkületű, angyali jellemű nő. Menny- 

re-földre esküdött, hogy e vadállat, miután da- 

rab ideig szerette ez angyalt, megunta boldogsá- 

gát, melyre teljesen méltatlan is; hogy a legocs- 

mányabbul viselte magát irányában, hogy nem 

volt elég neki, kedveseket tartani s azzal még 

dicsekedni, hanem még a legundokabb dűh kifa- 

kadásokra is engedte magát ragadtatni, tettleges- 

ségekre, valóságos barbár bánásmódra vetemedve 

irányában. Ezekre Véréon mester azt felelte, 
hogy ha védencze elég oktalan volt is tanuk előtt 

sajnálatra méltó heveskedésnek engedui át ma- 
gát, azért még sem vadállat és hitvány ember, 

és hogy, ha az ellenfél még oly angyali teremtés 
is, ez angyalnak kenetteljes szivében nagyon sok 
eczet és különösen sok számitás fészkelte be ma- 

gát. Mindenként igyekezett kimutatni az itélő-bi- 

rák előtt, hogy Corneuil ur csak nagyon ment- 
hető hibákkal bir, de neje roppant bűnül rótta 

fel neki azt, hogy makacsul ragaszkodik a Pe- 

rigneux-be való lakáshoz, hol ő - Corneuil asz- 

szony - ki nem állhatja tovább és hogy nem 

sikerülvén neki, háztartásukat áttétetni Párisba, 

azon egyetlen helyre, mely véleménye szerint 
méltó bájai és szelleme befogadására, föltette ma- 

gában, hogy visszaszerzi minden áron független- 

ségét, hogy e czél elérésére valódi machiavelli- 

művészettel, a legérzékenyebb kinzásoknak vetet- 

te alá férjét, hogy háza körét kiállhatatlanná tet- 

te előtte, rossz kedve, szeszélyei s amaz apró, 
napontai tűszurások által, melyekhez az angya- 

lok, ugy látszik, nagyon jól értenek s melyek 
végletesig ragadják az embert, ha különben nem 

vadállat is. A szerencsétlen ember oly vétkes 
volt-e azért, hogy vigasztalódni óhajtott? Ismét- 
lem, a két ügyvéd csodákat mivelt. A nehézség 

csak abban áll, megtudni, hogy közülök melyik 
hazudott; a mi engem illet, én egymásra útaltam 

voina őket. Hanem annyi bízonyos, hogy az ité- 
lőszék Papin mesternek adott igazat. Az elválás 

ki lett mondva s a vagyon felerésze Corneuil 

asszonynak itéltetett oda. 

Azonban Vérizon mester nem hazudott a 

dolog minden ágára nézve, mert pár hóval az 

itélet kimondása után, Corneiul asszony anyja 
társaságában elutazott Párisba. 

moniáját, fölfalja Ausztriát s porrá morzsolja 
Magyarországot. 

Jó szerencsére, nem a Payremont ur 
szinjátéka szerinti machina dönti el Európa 

s benne monarchiánk s hazánk sorsát. Sze- 
rencse, hogy még van, mert lehet, ennyi 
hitünk Kossuth Lajos következetességében, 
politikai belátásában s nemzeties jellegében, 
hogy az igy jelenetezett szinmű ez alakjában 
ne tudjunk, ne akarjunk a mi Kossuth La- 
josunkra ismerni s mindenek fölött jó sze- 
rencse, hogy Bécs, Berlin, London egyfelől 
s a tüzes láva fölöőöt seszketi Szentpétervár 

másfelől egészen más képet mutatnak Euró- 

pa nemzetközi viszonyairól, mint a me- 
lyet Payremont ur Páris előtt föltüntetni 
szeretne. 

Aztán, Párisban, ez idő szerint még, 

nem is otleanisták, hanem a köztársaság 

kormányférfiai: Grevy és Waddington urak, 
uralkodnak s a „Soleil" egyik társszerkesz- 

tőjének egy beszélgetése - még, ha csak- 

ugyan a Collegno al Baraccone-i önkéntes 

számüzöttel és igy folytatta volna is - nem 

valószinü, hogy meg tudná őket egyhamar 

buktatni... 

A VII. magyar jogászgyülés. 
Harmadik nap (oct. 21.) 

A mai nap ismét a szakosztályok tanács- 

kozásainak volt szentelve. 

Az I. szakosztály (a magánjogból) dr. 

Sághy Gyula elnöklete alatt reggel 9 órakor 

folytatta a vitatkozást a második kérdés fölött, 

mely igy hangzik : 
Mily elvek szerint szabályoztas- 

sék a követelések beszámitása? 
m kerdéshez dr. Biermann Mihálynagy- 

szebeni jogtanár adott be terjedelmes véleményes 
inditványt, mely igy hangzik: 

Ha a dósnak saját hitelezője ellen van kö- 

vetelése, mely ennek követelésével hasonnemü 

kényszerü érvényesitésre alkalmas, már lejárt és 

még el nem évült, ugy kivánságára a biró tar- 

tozik a két követelést egymást kölcsönösen fede- 

z6 összege erejéig beszámitás által törlesztettnek 

nyilvánitani. 

Az engedményezett adós az engedményes- 

nek azt is beszámithatja, mit az engedményezőn 

követelhet, feltéve, hogy ellenkövetelése az en- 

gedményről neki adott értesités idejében már le- 

járt volt, illetve legkésőbb az engedményezett 

követeléssel egyidejüleg lejárt; az engedménye- 

zett adós nincsen jogositva ezen beszámitásra az 

engedményes ellenében, ha őt ujitási szerződés- 

„Azt kérded, édesem, hogy ugyan mit ta- 

dott a szép Corneuilnó Párisban csinálni? Nem 

azt, a mit, talán, gondolhatnál, kedves Matild. 

Három nagy utat tettem ma Páris utczáin, egye- 

dől csak azon czélból, hogy tudósitásokat küld- 

hessek neked felőle; ne köszönd, szeretem sokat 

járni. Corneuil asszony nem elégitette még ki 

minden titkoe becsvágyát; még nem mondhatja 

el magáról : megérkeztem, czélnál vagyok! De 

biztos uton van ahoz, hogy czélt érjen. 

A lepke nem bontakozott ki még egészen 

hurkábol; türelmesen tud várni, s eljön a nap 

nemsokára, midőn kiterjesztve szárnyait, győzel- 

mescn röpül ki homályos lakából. 

Azonban ezt várva, Corneuil asszony fogad 

házánál; ebéd eket ad, van szalonja. Egy csinos 

nő, kinek van ügyes anyja, s ki jó asztalt vart, 

soha sem félhet attól, hogy magányában eleped- 

ni engedjék. Sok irodalmi férfiut lehetett nála 

ezelőtt látni, különösen olyakat, kik az uj isko- 

lához tartoznak, mit most a „fiatalok pártjának" 

peveznek. Váljék egészségükre! Vannak köztük 

olyanok, kik igazi tehetséggel birnak, de van- 

nak aztán mások olyanok, kikről azt állitják sokan, 

hogy ujdonságuk legkevésbbbé sem uj, s kiknek 

fiatalságuk kissó avas már; de ehez nekem sem- 

mi közöm. Ez azért nem akadályozza őket, hogy 

jó fogaik legyenek, Corneuil asszonynál pedig 
. i. 1 

nágyód jól tehét ehnii Nemm elégedett ineg azral, egyszer el szoktam olvasni. Nó csak kutassatok ked- 
hogy táplálja a szépirodalmat, maga is gyakorolta 

s néha arra használta fel a fiatal embereket, kik 

házához jártak, hogy irjanak róla, apró dicsérő 

czikkeket, a lapokba. A hálás gyomrok kitünő 

győzelem hirdetók, s főleg, ha elég gazdag a 

megdicsért nő, hogy illően megfizesse hirdetett 

dicsőségét. ; 

Párisba érkezése után tizennyolcz hó el- 

teltével, egy regényt adott ki, mely a világon a 

ben fenntartás nélkül hitelezőjéül elfogadta, vagy 
ha az engedményezett követelés, valamint maga 

az engedmény telekkönyvileg bekebelezve van- 

nak, saját ellenkövetelése pedig nincsen az en- 

gedményezett követelés mellett feljegyezve, sem 

különben nem lett az engedmény bejegyzése olőtt 
az engedményesnek tudomására hozva. 

Csőd alatt levő személynek adósa a csődtő- 
megnek, minden a vagyonbukott elleni követelését 

beszámithatja, melyet szerzett volt, mielőtt a köz- 

adós fizetésképtelenségének beálltát megtudta, il- 
letve azt a fizetésképtelen adósok hitelezőinek ki- 

elégitését szabályozó törvény értelmében tudni tar- 

tozott volna. A beszámitást nem gátolja, hogy el- 

lenkövetelése a beszámitáskor még felfüggesztő 

feltételtől függ vagy nincsen lejárva; csak hogy 

az első esetben tartozik adósságát egyelőre a csőd- 

tömegbe azon ellenigéret fejében befizetni, hogy 

visszavehet abból az ellenkövetelésének megfelelő 

összeget, ba a feltétel teljesül, a második esetben 

az interusurium levonását kell türnie. 

Kezes, ki a kezességi szerződésből, harmadik 

zálogbirtokos, ki a zálog kiadására pereltetik, azt 

is beszámithatják a felperesnek, mit rajta a fő- 

adós követelhet. 
Beszámitásra csak oly követelések alkalma- 

sak, melyek ugyanazon nemüű és minőségü helyet- 

tesithető dolgok szolgáltatására vagy oly hasonnemü 

cselekvényekre iranyulnak, melyeknél a cselekvő 
személye közönbös. 

Ha egy fél azt kivánja beszámitani, mit az 

ellenfél más helyen teljesithet, mint a hol a be- 

számitás történik, megtériteni tartoz k neki, mit 

ez a meghatározott helyeken történt valódi telje- 
sités folytán nyert volna. 

Ha az egyik vagy mindkét oldalon baszá- 

mitható követelés áll, akkor azon fél, ki a beszá- 

mitási ajánlatot teszi, meghatározhatja, hogy a 

több követelés közül, melyek törleszszék kölcsönő- 
sen egymást. 

A letevönek és haszonkölcsönzőnek követe- 

lésébe csak az ezzel jogilag összefüggő ellenköve- 

telések számithatók be. 
A beszámitás teljesen ki van zárva: 

a) idegen dolgoknak jogtalan birtokbavéte- 

léből származó követelések ellen; 
b) ha az adós beszámitási jogáról érvénye- 

sen lemondott. 
Az államnak adósa nem számithatja be 

az egyik állampénztárnak, mit a másikon köve- 

telhet. 

Ha az alperes által a beszámitás czéljából 

ellenvetés követelés nem függ össze jogilag a kö- 

veteléssel és még nincsen bebizonyitva, mikor ez 
mál itéletre érett, akkor a biró tartozik külön 

perre utasitani a beszámitási igényt; a kereseti 

követelésből elmarasztalt alperes egyelőre fizetni 
tartozik, ha azonban valószinüvé teszi, hogy mire 
...-.-................... 

legnagyobb véletlenség következtében, kezeim kö- 

zé jutott. Bevallom neked, hogy nem olvastam 

el végig; senkitől sem lehet kivánni, hogy min- 

dennemü bátorsággal föl legyen ruházva. A re- 
góny nagy ködborulással kezdődött. A tizedik 

lap végén, istennek legyen hála, végre felszállt 

a köd, s egy nót lehete megpillantani egy köny- 
nyü kocsiban. 

Arra emlékszem, hogy e kocsi Binderéktől 

jött ki, és arra is, hogy e nő, kinek szive mély 

örvény volt, rejtélyes gondolatokba volt merül- 

ve; hogy jobb halántékán három nagy szeplő 
volt, sem több, sem kevesebb, „kitágult orlyu- 

kakkal, „utánozhatlan gömbölyü karokkal birt, 
s arczáun mély, nyomasztó nyugalom terült el. 

Nem tudom, ha te is ugy vagy-e, miként én, de 
a képes beszédtől, hosszas leirásoktól félek, s sie. 

tek menekulni. Különben is, néha oly gyenge 

főlfogással birok, hogy e nőt, kinek lerajzolása, 

szerzőjének annyi bajába került, sehogy sem tud- 

tam magam elé képzelni; a jó Homér, ki nem 

tartozott a „fiatal nemzedékhez", megelégedett, 

ha egyszerüen elmondta, hogy Achilles szőke 

volt, s ez tisztán áll előttem. Végre is, mit aka- 

cunk? Ez a világ divatjához tartozik most; az a 

neve: tanulmányozni, hogy is mondják csak? ,.. 

az emberi jellem ősi vonásait, és ugy látszik, hogy 

előttük senki sem gondolt még erre, még az én jó őreg 

barátom Fielding sem, kinek müvét, minden évben 

vetekre a régiek után, gyermekeim s menjetek 

ebédelni Corneuil asszonyhoz, ki csak olyanokat 

fogad el, kik ez ősiséget tanulmányozzák! . .. 

(Folyt. köv.)



a második per elidéztetik, felperes már nem lem 
képes visszaszolgáltatni a kapott értéket, megen- 
gedendő neki, hogy ellenkövetelésének megfelelő 

összeget birói kézhez letehessen; ha ellenkővetelé- 

sét utólagosan begyőzi, a beszámitásnak ugyanazon 

jogi hatálya van, mint ha már a főperben keresz- 

tülvitetett volna. 

Ha a biró a peszamitasi igényt ntéletében 

elismerte, a két követelés egymást fedező ősz- 

szege erejéig azon pillanattól fogva tekintendő 

törlesztettnek, melybe a beszámitó félnek beszámit- 

ható követelése az ellenfélnek követelésével össze- 

találkozott. 

Dr. Weinmann Fülöp budapesti közjegy- 
ző hosszabb beszédben előadjá e tárgyra vonat- 

kozó nézeteit, végre azon eredményre jut, hogy e 

kérdés enunciatióra nem alkalmas, ennélfogva azt 

javasolja az osztálynak, hogy e kérdés egy- 
szerü elejtésével a napirendre tér- 
jen. - Egyszersmind azon esetre, ha javas- 
lata elfogadtatnék, a következő inditványt ter- 

jeszti elő : 

Mondja ki a jogászgyülés, hogy a követelé- 
sek beszámitásának szabályozása körül a követ- 
kező jogtételek alkalmazandók: 1. Ha az adósnak 

hitelezője ellen ugyanazcn, vagy más jogalapból 
követelése van, a két követelés mindegyik félnek 

kivánságára a kölcsönesen tartozott mennyiségek 

erejéig megszüntnek tekinthető: ha a beszámitó- 
nak követelése a másikkal hasonnemü, már le- 
járt és még el nem évült. 2. A biróság a be- 

peresitett követelés ellenében felhozott ellenkőve 

telést, mely amazzal nem ugyanazon jogalapból 

származik, különben perre utasithatja, ha az együt- 

tes tárgyalás és itélet hozatal felperesre nézve 

aránytalan késedelemmel jár. 8. A számiítás oly 

esetekben kizárandó, a melyekben a hitelező kö- 
vetelésének különleges természete, vagy egy har- 

madik szerzett jogai a kizárást indokolják. 

A szakosztály azonban többek felszólalásá- 

ra csak akkör mutatkozott hajlandónak a napi- 

rendre való térés fölött határozni, ha az egyes vé- 

leményeket s inditványokat meghallgatja. Ennek 

folytán elnök felkéri az előadót, hogy beterjesztett 

inditványát indokolja, mire előadó meghajolván a 

szakosztály akarata előtt, inditványát behatóan 
indokolja. 

Dr. DellAdami Rezső ügyvéd elvi je- 

lentőségünek tartja e pontra nézve az enun- 

ciatiót. 

Előadó inditványából csak az első pontot 

fogadja el s a maga részéről a következő határo- 

zati javaslatot nyujt be: Mondja ki a szakosztály, 

hogv a beszámitás szabályozásánál következő el- 
vek irányadók: 1. Beszámitásnak [csak hasonne- 
mű kereset idején érvényesithető, lejárt, még el 

nem évült követelések között van helye. 2. Be- 
számitás kényszerüű érvényesitését az adós ki- 
vánságára annak saját hitelezője ellen az egy- 

mást fedező összegek erejéig a biróság esz- 

közli. 

Dr. Tauszig Emil Biermann és az elő- 

adó véleményeivel polemizál s hosszabb indoko- 
lás után Biermaun inditványához a következő mó- 

dositást nyujtja be: Az állam és adósa csak azon 

követeléseiket számithatják be, melyek magánjo- 

gi alapokból származnak. 
Ezután dr. Apáthy Iatván szólalt föl párt- 

fogolván Weinmann napirendre térést javasoló in- 

ditványát. 

A vitatkozás ezzel véget ért. Elnök föl- 

tevén a kérdéseket, az osztály a napicendre való 

térést 15-el 12 ellenében elejtette. Az előadó zár- 

szava után, melyben kifejti, hogy Biermann 

inditványát sem egészben sem részben el nem fo- 
gadhatja s továbbá a saját inditványát a többiek 
ellenében föntartja, elnők szavazásra becsátja az 

inditványokat. Az osztály Weinman inditvá- 
nyát a 2-dik pont elejtésével elfogadta, de mégis 
azon módositással, hogy az első pontban „mind- 
egyik" helyett „bármelyik" szó tétessék, a 38-ik 

pontban „egy harmadiknak" szavak után „jókhi- 
szemüleg" szó szurassék közbe a szövegbe. Most 
a teljes űlésre dr. Weinmannt választotta meg 
az osztály előadóul, mire a tanácskozás 12 óra 
után véget ért. Eloszlás előtt elnök köszönetét 

fejevi ki a tagoknak a tanácskozásban tanusitott 

buzgó részvételért, s mig az osztály részéről 
Fenyvessy mondott köszönetet az elnök oda- 
adó ügybuzgalmáért. S ezzel az ülés eloszlott. 

III. Szakosztály. Sárkány József 
elnök megnyitja az ülést. A tegnap tárgyalás alá. 
került kérdés fölött: „Azon bünügyekben, me- 
lyekben a rendes biróságok itélni hivatvák, az 

elsőfoku biróság itélete ellen a tóény kérdésében 
is hely adassék-e a felebbvitelnek", megnyitja a 
folytatólagos vitát. Miután senki sém iratta 
fel szólásra magát, az inditványozókat illeti a szó. 

Dr. Friedmann Bernát. jA vita folya- 
mában senki sem fogta fel helyesan a kérdést, 

mert midőn e kérdés fölőtt nyilatkozuak, nem 

vehetjük kiindulási pontul a jelenlegi viszonyo- 
kat, hanem okvetlenül a gyökeres rendszerválto- 
zás feltevéséből kell kiindulnunk. Minthogy te- 
hát e kérdés összefüggésben áll a közvetlen szó- 
beliség behozatalával, a kérdés tehát az, vajjon 
kivihető-e hazánkban a közvetlen szóbeliség mel- 
lett a felebbezés? Erre - hosszabb indokolás 
után - határozottan azt mondhatja, hogy nem s 

miután a közvetlen szóbeliség megvalósitása igenis 

lehetséges, követeli, hogy már az első forumon 

létesittessenek azon garantiák, melyeket a feleb" 

bezés látszik pótolni. Igaz ugyan, hogy a kitü- 

nőbb birói tulajdonok majdnem kivétel nélkül 

csak a felsőbb biróságoknál otthonosak, minden 

első biróságot ily kitünő egyénekkel be nem le- 

het tölteni; de hát ezen is lehet segiteni. Nevel- 

ni kell egy képzett birói osztályt, szét kell osz- 

tani a felsőbb biróságok kitünő tagjait s a czél, 

már tapasztalásból is mondhatja, el lesz érve. 

Csemegi mondta, hogy már 1835-ben egy fran- 

czia tudós azon kérdést vetette föl: vajjon mit 

mondjon a közönség azon birót illetőleg, kinek 

itéletét a felsőbb biróság többszőr elvetette, meg- 

másitotta? Én még tovább megyek: Mit mond- 
jon a vádlott, kit az egyik biró felmentett, a 

másik elmarasztalt? Ez embernek belseje örökre 

meg van mérgezve. Én határozottan azt mon- 

dom, hogy felebbezés és közvetlen szóbeliség egy- 

mást teljesen kizárják. A felebbvitel továbbá azon 

gazdákat juttatja eszembe, kik házat épittetnek 

kontárokkal, azon feltevéssel, hogy a kész házat 

majd épitőmesterrel felülvizsgálják. A. felebbvitel 

nem nyujt annyi garantiát, hogy az első biróság- 

nál felállitható garantiákat pótolja. E garantiák 

fölállitását először nem tartom lehetetlennek s 

másodszor ez esetben oly szilárd biztosságunak, 

mint a felebbezést, s miután a közvetlen szóbe- 

liséget teljesen elnyomja a felebbezés, ragaszko- 

dom inditványomhoz. 
Szőke kir. ügyész: A szóbeliség előnyeit 

illetőleg egyetértünk, egyetértünk abban is, hogy 

itt is fordulnak elő hibák, melyeket javitani kö- 

telességünk. De az orvoslást illetőleg eltérnek a 

nézetek. Némelyek elejtik a fellebbezést, mások 

pártolják. Emennél ismét eltéruek a nézetek. Cse- 

megi Károly a ténykérdésben megengedendőnek 

véli a fellebbezést. Én megnyugodnám elvileg a 

dologban, ha a gyakorlati kivitelre nézve nagy 

aggodalmaim nem lennének. Még a kivitel lehe- 

tőségéről sem győzött senki sem. Én sem tudtam 

e nehézségek elől kitérvi, de nézetem szerint, ha 

a szóbeliség nem vihetó ki a másodfokon, én a 

baj orvoslását a semmiségi esetek kiterjesztésé- 

ben látnám. Ezt kivihetőnek tartom már csak 

azért is, mert nem költséges. Ajánlom vélemé- 

nyem elfogadását, ha nem, akkor Szegheő indit- 

ványához járulok. 

Köőrösi: Főntartom előbb kinyilvánitott 

véleményemet, de az utánam szólók kifejtett né- 

zeteire akarok reflectálni. Csemegi és Szegheő 

tettek inditványokat. Én a ténykérdésben nem 

engedhetném meg a felebbezést, de a jogkérdés- 

ben igen. ; 

Szegheő inditványát nem fogadhatom el, 

mert én nem engedném meg, hogy egyenlőtlenség 
hozassók be a pünvadi! eljarasvaun vauló és váu- 

lott között, ezt a jogegyenlőséggel összeférhetőnek 
nem tartom. Jogegyenlőtlanséget szülne az indit- 
vány második része is. Megujitom tehát tegnapi 

inditványomat, hozzátehetem még azt is, hogy 

pl. ha 5 biró közül 4 egyet mond, ez legyen 

itéletnek elfogadható. Szerintem pedig a legna- 
gyobb garautia a visszavetési jog gyakorlása. 

Szegheő: Szerintem a ténykérdés és jog- 

kérdés a fenforgó ügyben el nem választható. El- 

vi szempontból pártolom a felebbezés eltörlését 

s még is, ha ily irányu inditványt tettem, akkor 

a fenforgó viszonyokat vettem tekintetbe s mert 

a dr. Friedmann által ajánlott garantiák megva- 

lósitását évtizedekig megvalósithatlannak tartom. 

Néhány megjegyzést tesz az inditványa ellen fel- 
hozottakra. 

Csemegi Károly: Én nem a kérdés 
principiális oldalából, hanem a tényleges viszo- 

nyokból indulok ki. Fridmann barátom által fel- 
hozottakból az következnék, hogy a szóbeliség 
nálunk egyáltalábannem kivihető. Én pedig kivi- 
hetőnek tartom. Egyetértek vele abban, hogy a 

legközelebbi jövő behozza a közvetlen szóbeliséget 

s eltörli a felebbezést. A mi azon véleményét il- 

leti, hogy fellebbezés esetóban az is megtörténhe- 
tik, hogy az alsó biróság esetleg kitünő itélete a 

felsőbb biróság gyenge itéletének alá helyeztetik, 

nem fogadhatom el már csak azért sem, mert a 

tényleges viszonyok épen az ellenkezőt igazolják. 
Én csak az elvet akartam megállapitani, a módo- 

zatok meghatározását csak a principium megol- 

dása után tartom szükeégesnek. A felsőbb biróság 
által s már általam teguap emlitett garántiákon 

kivül, még egyet emlitek, azt, hogy a felsőbb bi- 

róság ki van véve a localis befolyások alól. Aján- 
lom inditványom elfogadását. 

Az előadó a szótól eláll. 

Az elnők, mielőtt szavazásra bocsátaná a dol- 

got, e vita eredményét subsumálja. Ebből láthat- 

ni, hogy az inditványok legnagyobb része a feltet 

kérdés körét [tullépte. Nyolcz eredeti inditvány 

adatott be, ezek között egyetlen egy módositás 

sincs, igy tehát minden eredeti inditványt, az 

ügyrend értelmében, külőn bocsátja eluök sza- 
vazásra. 

Felolvastatnak az inditványok: Az előa dó, 

Fried,mann, Székely, Verner, Szegheő, 

Kőrösi, Jelinek inditványa elvettettek, Cs e- 

megi inditványát a szakosztály elfogadta. - 

A kőözgyülés előtt Csemegi fogja előter- 

jeszteni az osztály határozatát. Kőrösi különin. 
ditványát védni fogja a közgyülés előtt s igy a 

kisebbségi inditvány előadója lesz. Tárgyalás alá 

kerül az V. kérdés: „Az ugynevezett amerikai 
párbaj, mely büntetőjogi minősitás alá soroltassék ? 
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nak, hogy Aleko pasa főkormányzó három hét 

előtt indult régen tervezett szemleutjára, hogy a 

visszatért mohamedán menekültek helyzetéről sa 

ját szemeivel meggyőződjék. Aleko pasa négy 

olgári és három katonai hivatalnok kiséretében 

p tartomónynak már tiz városát meglátogatta és 

Tatar-Bassardzikban, Karlovóbau, Slivnóban, Kor- 

nabadban, Aidorban és Jamboliban tovább tartóz- 

kodott, mint elrendelve volt. Aleko pasa - meg- 

bizható hir szerint - csak a kalefori praefektus- 

nak mondott köszönetet igazságes és emberséges 

eljárásukért a visszatért menekültekkel; ellenben 

oka volt a legtöbb kerületi főnökkel szemben igen 

ocsárló módon nyilatkozni. Tőbb mint 8000 török 

részről jett követelés a bolgárok által elfoglalt 

jószágok visszaszolgáltatása iránt nem vétetett te- 

kintetbe, körülbelül 18.000 egyénről egyátalán 

nem gondoskodtak és a hatóságok a belső ügyek 

igazgatójától nekik ad hoc adott utasitásokat több 
mint 80 esetben durva módon megsértették. 

A román alkotmány VII-ik czikkének 

revisiója tárgyában a bukarestei kamra tegnapelőtt 

hoszas küzdelmek után, végreelfogadta a követke- 

ző törvényjavaslatot : 

Az alkotmany VII. czikkének helyére tétetik 
a következő: 

VII. czikk. A vallási hit s a felekezet kü- 

lönbsége Romániában nem képezi a polgári 
és politikai jogok elérésének és gyakorlásának 

ak adályát. 
1. §. Az idegen valláskülönbség nélkül, 

akár alattvaló, akár idegen páutfogás alatti nem- 

alattvaló következő feltételek alatt nyerhet pol- 

gárjogot: 

A) Az idegen honositási kérvényt nyujt be, 

melyben megjelőli a birtokában levő tőkét, foglal- 
kozása vegy üzlete nemét s Romániában való meg- 

telepedési szándokát. 

2. §. A várakozási idő (Stagio) nem kiván- 

tatik meg: 

A) Azoktól, kik az országba ipart hoztak 
be, kiknek hasznos találmányaik vagy kitünő te- 
hetségeik vannak, vagy kik nagy ipari és keres- 
kedelmi vállalatokat alapitottak. 

B) E kérvény benyujtása után tiz évig az 

országban fog lakni s tetteivel bizonyitandja be, 

hogy az országra nézve fontos. 

B) Kik Romániában születtek s neveltettek, 

t. i. az országban lakó szülők által, kik soha 

nem részesültek idegen védelemben. 
() Kik a háhorun idajáhan a zásaló alatt 

Románia függetlenségeért szolgáltak, s a kor- 

mány javaslatára egyetlen törvény által, más for- 
maságok nélkül, együttesen honosithatók. 

3. §. A honositás csak törvény által s csak 
egyénileg engedélyezhető. 

4. §. Külön törvény fogja meghatározni, 
hogy idegenek mily módon telepedhetnek meg 
Romániában. / 

5. §. Csak románok vagy honositott romá- 
nok szerezhetnek ingatlan földbirtokot Romániá- 

ban. Az eddig megkötött szerződések tiszteletben 

tartatnak; a ma fennálló nemzetközi szerződések 

záradékaikkal a kitüzött határidőkkel együtt ér- 
vénybe maradnak. 

.. 

Irodalom és művészet. 
Nemzeti szinház. 

(Mátyás király. Eredeti vigjáték három felvonás- 
ban; irta Szász Károly. Először előadatott a ko- 

lozsvári sznpadon 1879. oct. 21.) 

A kolozsvári szinháznak tegnapelőtt este egy 
épen oly szép, mint érdekes estéje volt. Egy 
olyan sikerült premiére volt, mely épen oly rit- 
ka, mint a mennyire büszke lehet rá a kolozs- 

vári szinpad, mert egy eredeti, de nem csak ere- 

deti, da minden tekintetben kitünő mű került elő- 

szőr rajta előadásra. 

Az ujdonság: Mátyás király czimet visel és 

Szász Károly, a jeles költő és művészi forditó tol- 
lából került ki. Csodáljuk, hogy szerző müvét nem 

bocsátotta pályázatra, mert bizonyosan diadallal 

tért volna vissza a versenyről. Mindent egyesit 
magában, ami egy vigjátéknak költői értéket, 
szinpadi hatást és rendkivüli sikert biztosithat. 

Meséje rövid vázlatban im ez: 
Bánfi Miklós pozsonyi főispán derék főur, csak 

az a nagy hibája van, hogy roppant féltékeny, 

még pedig minden oknélkül, gyönyörű szép nejére 

Sagáni Margit herczegnőre, a ki pedig hiven, for- 

rón szereti férjét. A herczegnő szépsége messze 

földön hires s igy természetesen eljut a fiatal 
Mátyás királyig is, ki minekutána hasztalan 
várta, hogy Bánfi az udvarban mutassa be ne- 
jét: elhatározza őt otthonában: Pozsony városban 
fölkeresni. 

Bánfi esztelen féltékenységét e látogatás hire 

tetőpontra fokozza annál inkább, mert tudja, hogy 
a király derék, fiatal és szellemdus ember s tár- 

saságában mindig vannak szép hölgyeknek udvarló 

fiatal leventék. Hogy tehát, szép nejét a csábitás 

veszélyétől megóvja, a királyi látogatás elől elkül- 

di őt egy közeli várába. Ott jól el lesz rejtve. 
Bánfinét sérti férjének e nevetséges s alaptalan 
féltékenykedésből eredt föltevése; de mint szerető 

hű nő engedelmeskedik s eltávozik Boldizsárral, 
Bánfi várnagyával. A szürkülő várnagy agglegény 

s nőgyülőlő huében áll; erre tehát bizton bizhat- 
ja Bánfi legdrágább kincsét. Pedig hát az öreg 

legény épen ugy imádja a „gyönge" nemet, 

mint Ádám ősapánk bármelyik unokája s már 
szemet is vetett Erzsire, Bánfinéó takaros iltju szo- 

balányára. 
Azonban a feleséget eltávolitni nem elég. 

A király és kisérete könnyen észrevehetnék, hogy 

Bánfi féltékenységből küldte el előlük nejét. Ez 

aztán sértené a lovagias királyt s nevetségessé 

is tenné Bánfit. A féltékeny férj tehát ráveszi 

egy nőrokonát: Szerenát, egy elvirágzott vén 

leányt, hogy a mig a királyi látogatás tart, fog- 

lalja el szinleg az eltávozottt feleség helyét s ját- 

sza annak szerepét a vendégek előtt. 

Ez az első felvonás első része. Világos és 

gyors expositió, maly magában rejti a bonyadalom 

főszálait s bemutatja a cselekvény főalakjait, egy- 

nek, a királynak kivételével. 

Őt az I. felvonás második részében mutat- 
ja be a szerző egy Pozsony vára melletti erdőben, 
hol a király fiatal urak társaságában vadászgat- 

va közelg. Ugyanez erdőn halad keresztül Bánfi- 

né, kinek kocsija kereke eltőrik, kiszáll abból 8 

igy véletlenül találkozik a királylyai. 

Mátyás a nő rendkivüli szépségéből mind- 
járt gyanitja kilétét; Bánfinó is egy kis habozás 

után felfődözi magát előtte. A király megértvén 
egyuttal annak okát, hogy miért küldi el Bánfi 

nejét éppen akkor, midőn őt, a királyt látogató- 

ba várja: elhatározza az alaptalan féltékenyke- 

désért, mely egyuttal reá is, Bánfinéra is sértés, 

Bánfit megbüntetni. Ráveszi tehát Bánfinét, hogy 

titokban térjen vissza Pozsonyba. Nem tudja 

ugyan még hogy miként; de éppen a feleség se- 

gitségével reméli a féltékeny férjet megleczkéz- 

tetni s betegségéből kigyógyitni. 

A második felvonásban a király és kisérete 

Pozsonyban van már, hol Bánfi a legnagyobb 

nyugalommal fogadja és Szerenát mutatja bene- 

kik, mint nejét. A szellemes király azonban a 

féltékeny férjet, a ki oly máéltatlan játókot űz 

nejével és királyával, kemény próbának teszi ki. 

Ugyanis a titokban visszatért Bánfinét viszont 

ugy mutatják be a lakománál, mint a Mátyás 
kiséretében levő egyik öreg urnak: Rozgonyinak 

a fiatal nejét. 

Ez természetesen a legnevetségesebb ésleg- 
kiposabb helyzetbe hozza a féltékeny Bánfit. Egy- 
ideig habozik, ha vajjon észrevegye-é a király 

szigoru czélzását vagy nem. Ha elárulja magát: 

akkor elárulja a királylyal szemben használt ot- 

romba és nemtelen hazugságát is, hogy Szere- 
nat auta ki nojo gyauánt. 

Végre is nem tartóztathatja tovább magát; 
kitőr és elárulja magát Erre a király haragja is 

fölgerjed és a királyát sértő főurat saját hű vár- 
nagya által bilincsbe vereti. Bánfiné erre, a ki- 

rály haragját komolynak vélvén, eszméletlenül 

összerogy. 

Ettől kezdve a darab csaknem végig egy 
kissé drámai szinezetet veszen fől. 

A III. felvonás Bánfiné hálószobájában 
foly le. 

Bánfi, hű szolgája, a várnagy segélyével 

neje szobájába lopózik, hogy ott azzal találkor- 

zék. Ugyanott Mátyás elrejti Szerenát, hogy ta- 

nuja legyen annak, miként gyógyitja ki a kirá- 

lyi bölcseség a féltékeny férjet. 

Mert az eddigi gyógyszer nem volt elég 

hatásos; az eddigiek még jobban felköltötték a 

férj esztelen féltékenyeégét s még bosszura is 
ingerelheti ót a nevetségessé-létel, a helyett, hogy 

helyes utra téritette volna. Mert még mind nincs 
meggyőzve arról, hogy neje ha csábitásnak lenne 
is kitéve: nem lenbe hűtlenné. 

Mátyás tehát elrejtvén a szobában Szere- 
nát, - mely szobában Bánfi is el van már rej- 
tőzve, - Bánfinét is bekiséri oda; s amint ma- 

gukra maradnak, elkezdi a leghevesebben ostro- 

molni. Szerelmet vall, ékesszólóan kimutatja, 

hogy Bánfi méltatlanná tette magát neje becsü- 
lésére és szerelmére. A mint a szerető hitves 
mindent visszautasit, még a felajánlott királyi 
koronát is: Mátyás a végletekig megy. Erőszak- 

kal fenyegeti a megrémült nőt. E pillanatban 

előrohan a függöny mögött lappangó s boszutól 

lihegő férj s karjaiba zárja őt. 
Természetesen, azonban catastrophával nyer- 

het befejezést a király merész játéka, ha a 

másik függöny mögül előhivott Szerena jelenlé 
te nem győzé meg a boszut [szomjazó Bánfit, 
hogy csak játék volt a királytól, királyi játék, de 
egyuttal gyógyszer, mely a féltékeny férjet ellen- 

állhatlanul meggyőzhette botor hibája navetségesen 

veszélyes voltáról. Bánfi [meg is győződik s bo- 
csánatért esdekel bőlcs királyátóli 

S itt a tulajdonképeni cselekvény véget is 

ér; de szerző ősi vigjátéki chablon szerint czél- 
szerűnek tartotta mindegyik párt összeházasitni, 

amennyit asak lehet. Bánfi megfosztotta öreg baj- 

társát: Rozgonyit Margittól (Bánfinétól), a ki 

nehány pillanatig az ő neje volt, illő tehát, hogy 

Rozgonyi is megfossza Bánfit Szerenától, a ki 

szintén anynyi ideig Bánfi neje volt. A nőgyülőölő 

de titokban nő-imádó agglegény Balázsnak pedig, 

a ki folyan roszul őrizte a király foglyát, Má- 

tyás a takaros szobaleányt rendeli örökös por- 

kolábjául. 
*" 

* * 

Im, ez Szász Károly vigjátókának meséje, 
halvány körvonalokban. 

De ebből is látható a compositio mesteri 
alkata: kitünő, egységes vigjátéki alapgondolat, 
egy emberi gyöngeség, egy érdekesen bonyolitott 

mese keretében; az alapokban s helyesebben: jel- 

lemekben és a helyzetek fonásságában rejtő comi- 
kum, abból a magvasabb és tisztább fajtából, 

mely a nevetségest nem emberietlen és minden lo0- 

gicát s valószinüséget lábbal tiporó bohóczkodásban 
keresi, hanem az emberi gyarlóságoknak a humor 
és satyra fegyvereivel való épen oly finom, mint 
találó és éles megtám adásában. 

Mindezeken felül az egész darab technicai 
szerkezete mesteri kezekre vall: jelenetezése élénk, 
a cselekvény menete gyors; semmi fölöslegesség, 
semmi lényegtelen czafrang. Szerző a honyodal- 
mat épen oly gyorsan szövi mint a mily gyorsan 
le tudja azt gombolyitni eközben azonban a néző érde 
keltségét szakadatlanul éberentartva. Alakjai is egy 
tőlegyig eredeti vonásokkal festett és drámailag fej- 

lesztett jellemek, egyik másik halványabb kör- 

vonalakkal ugyan, de nagyobb részt teljesen ki- 
domboritva. 

Végül aztán mindezeknek koronájául a ra- 

gyogó költői nyelv, azzal a mesteri kezeléssel és 

lendületességgel, a hogy csak egy Szász Károly 

Muzsájától várhatjuk. 

Egyszóval az egész mű egyike legújabb, tőr- 

ténelmi háttérrel biró vigjátékaink sorában a leg- 

költőibb, legszebb alkotásoknak, mely mindezeken 
felül teljes szinpadi natással is dicsekedhetik. 

Méltó helyet foglalhat el a „Mátyás király" 
a budapesti Nemzeti Szipház szinppadán is, mely 

csak önmagának tesz szolgálatot, ha szakitva a 

mi irodalmi viszonyaink közepett némileg ugyis 

nevetséges, indokolatlan és kisszerü exclusivitás- 
sal, minélfogva csak olyan eredeti darabot ád 

elő, mely ott került először szinre, - siet 

e költői becsüű és hatásos vigjátókot fölvenni já- 
tékrendébe. 

Molnárnak pedig őszintén gratulálunk eszer- 

zeményhez. Teljes joggal büszke lehet rá. S ez- 

ael expiálta minden hibáját, melyet az eddig be- 

mutatott eredeti és nem-eredeti férezművek szin- 

rehozatalával elkövetett. 

* 

Az előadásról magáról nincs mit sokat re- 
ferálnunk. A közreműködők mind jól el voltak 
készülve, a rendezés kifogástalan, az előadás egész- 

ben gyorsmenetű volt. 

Csak az a kár, hogy az egyes szerepekre a 

jelenlegi társulat nem rendelkezik jobb erőkkel. 

Mindjárt Gyenes Mátyás királyában nem 

volt bizeny semmi a királyi méltóságból, sem a 
megjelenés imponáló hatása, sem a játék tekin- 

tetében. Feszes és merev volt mint mindig, s hoz- 

zája élettelen, leszámitva egy-egy momentumot; 

a lendületes. széóp költői nyelvet pedig ugy ro- 
pogtatta, mint egy hexamétert szevaló diák. Ment- 

hetetlen hiba volt masauejában is az, hogy a 

Mátyás királyra nézve történelmileg constatált, 

förtökben lecsüngő dus hajzat helyett rövid hajat 
basznált. 

Demidor (Bánfi) általában gondosan exe- 

duálta szerepét s legnagyobb érdeme volt, hogy 

tulságoskodással (a kitörésekben) nem tette nyers- 

sé az eléggé marauirozott vonásokkal rajzolt ala- 

kot. A merev testtartás azonban sokat levont ar 

ő ábrázolása sikeréből is. 

Kéler Ilona (Bánfiné) igen szép alak volt 

a daliás magyar ősi öltözékben s hatással, gon- 

dosan is játszott épen mint Boér Hermin (Erzsi) 
takaros egy „Ősi" szobalány volt. Körőözsiné, le- 

számítva, hogy ő még jobbanscandált, mint Gye- 

nes, igen jó alak volt az elvirágzott Szerena sze- 
repében. 

Legkitünőbb alakja volt az egész előadás- 
nak a Szentgyörgyi várnagya. Pompás ábrázolás, 

még pompásahb humorral fűszerezve. 

Csak Ország János szerepét volt kár olyan 
országos élhetetlennek adni; az illetőnek sem szin- 
padra való arányos termete nincs, sem meghall- 

gatható beszédhangja. Az ilyen alakot, hangot és 

gyakorlottságot legfennebb a karban lehet és sza- 
bad alkalmazni. 

Eddig ismeretlen Corvin codexrre 

akadt d1. Czobor Béla egy herczegi könyvtárban. 

E nagybecsű műemlék egy hártyára irt tivrétű 

misekönyv (Missale) 1468-ből, mely a szent fe- 

rencezrendiek számára készült. A restaurált vőrös 
bársony kötésben foglalt s eredeti aranyozott ezüst 

kapcsokkal és sarkokkal diszitett codex szépsé- 

gére és miniature képeinek, valamint remek kez- 

dőbetüinek /(initiale) szépségére nézve csak a brüs- 

seli codex mögött állhat, mig müűtörténeti jelen- 

tőségre nézve ezt is fölülmulja: A „Conon" előtt 

levő képen Mátyás virály térdelő alakja látható, 

alul a következő felirással: „Én Mátyás, Magyar- 
ország királya e misekönyvet a Magyarországból 
származó Tamás testvérnek (fratre Toma de Huu- 

garia) engedtem át, kinek halála után maradjon 

e könyv azon szerzett tartományban (provincia) 

a hol utolsó napját bevégzi." A birtokos meg- 

igérte a műemlék fényképei többszörösitésén kivül 

a szakleirás kiadatását is, csupán azt kötötte ki, 

hogy a codex jeleniegi lelhelye egyelőre titokban 

maradjon, 

Szinészeti Közlöny czim alatt uj szi- 

nészeti lapot indit meg Báthory B. Mihály 



mint szerkesztő, kit azutáan több igazgató és 
szinész támogatua mint lap alapitó. - Tar- 
talmát a vidéken, valamint a központban elő- 
forduló szini események fogják képezni. - Az 

előfizetési ár (negyed évre 1 frt 50 krajczár) a 

szerkesztőhöz Kassára (Lakatos-utcza 5. sz.) kül- 

dendő. 

Lapszemle. 
Az „Ellenőr"-ben Csernatony folytatja 

„Nézzünkszét feliiratu czikksorozatát: Thiers hires 

mondata, miszerint a francziákra nézve azért leg- 

jobb kormányforma a köztársasági, mert alatta 

huznak szét legkevésbbé: kijelölte azon egyedűüli 
alapot, melyen Francziaország ujból erőteljes ve- 
zérállam lehet, a nélkül, hogy önuralmi szerve- 
zetének biztositására kalandor-háborukban kelle- 

ne „dicsőséget" kerespie. És ezen üdvös czél el- 
érhetését a világos eszü Thiers nem tette függő- 
vé csak attól, hogy a köztársaság politikája a 
belügyekben higgadt és mérsékelt, a külügyek- 
ben óvatos és békés legyen. A mester végren- 
deletét megértették a tanitványok bőlcsen és tel- 
jesitették lelkiismeretesen. A köztársasági kor- 

mányzat helyreállitotta Francziaország önbizal- 

mát a nélkül, hogy nyugtalanitaná a monarchá- 
kat. Hanem hát ez a tapasztalás, épen mert oly 

kielégitő, nem tetszhetik sem a trónkövetelő osz- 

tálynak, sem a zürzavar forralónak. Amazok el- 
követnek tehát mindent, hogy a köztársaság há- 
borussá alakuljon, vagy legalább is olyanná ala- 
kulás gyanujába keverje magát. Hiszen olvastuk, 

hogy az orleanismus utazgatói miként beszéltetik 

meg hol Gorcsakovot, hol Kossuthot az orosz- 
franczia szövetség előmozditására. Gorcsakov le- 
mondása megtörténhetik vagy elmaradhat, de az 
orosz-franczia szövetségből nem lesz, igyis ugyis,sem- 

mi. Salisburylord legutóbbi beszéde eléggé friss ta. 
nuságot tesz az érzelemről, melylyel egy orosz- 

franczia svövetkezés találkoznék Anglia részéről. 
A ki a nagyhatalmak érdekkörét és az ebből ere- 
dő elhatározásokat tisztán látni és elfogulatlanul 
megitélni képességgel bir, annál nem hiányozha- 

tik a meggyőződés, miszerint egy olyan európai 
hábora esetében Anglia azokkal tartana, a kik el- 
len a franczia-orosz háboru fordulna. Van, van 

haragtartás a népek közt is, kétségtelenül, de nem 
tart örökre, sőt oly soká sem, mint némely em- 
bereknél, a kik nem tudnak megbocsátani csak 

in articuló mortis. Ha kihal vagy háttérbe szorul 

Azon nemzedék, mely valamely csapás sulyát köz- 
vetlenül érezte, a rákövetkező vagy előtérbe jutó 

nemzedék már csak „kegyeletből? beszél a re- 
vanche-ról; s azután jön a kibékülés ideje. És ez 
nemcsak természetes, de rendén is van. A nemze- 
teknek nem az a feladatuk, hogy boszuállásnak élje- 
nek, hanem áz, hogy versenyezzenek egymással, 
a békés haladás terén. Az a revanche eszme nem 

ir tán kimenni némely fejekből, melyek azt po- 
ltikai számitásaik és tervezgetéseik éltetője gya- 
nánt vették magukba: de a yilág folyása eléggé 

bióonyitja, hogy korunk büne inkább feledékeny- 
Ség és hálátlanság, mintsem a bósszuvágy. Hjah! 
1gy sülyed alá az emberek lelkűülete a középkori 
forgalmak drámai magasztosságából, Francziaor- 
szég is példa lesz rá bizyyyosan. Hogy köztársa- 
Sága mily higgadtan és nyugodtan kezeli külügye- 
ib az iüánt egyhangulag itélt Európa elismerése 
és békeszerete. És nincs sommi ok rá, hogy vél- 
tozástól tartsank. A Romanov-család tagjai egész 

telepet képeznek ugyan most Páris és Cannes te- 
rületén s a muszka trónörökös és Gambetta közt 
érdekes lehetett a társalgás de abból a tatárjá- 
rásból mégsem lesz orosz franczia szövetség. Ezt 
AZ örömet nem éri meg sem Gorcsakov, sem az 
Orleánsok irodalmi utazgatója. 

A Pesti Naplóban Vámbéri irja : Az oroszok 
elfoglalták Mervet. Ez a hir, ha valónak bizo- 
nyulna, a legujabb középázsiai események után 
majdnem kiszámithatlan fontosságu, és kőzvetve 
Igen érezhető hatást gyakorolhat a közel Kelet 
politikai állapotaira is. Merv magában véve sivár 
Tomhalmaz; turkomán szerkezetü kezdetleges vá- 
lyogfal övezi; legfeljebb 3 500 turkomán bőrsá- 
tor van benne. Olyan helység, a milyen a Kaspi 
tenger keleti partján a Paropamisus nyugati lej- 
őjéig terjedő sivalagon akárhány van. Az egész 
atonai esemény nem érdemelné különös figyel- 

münket, de az eseménynek előzményei és nagy 
Tolitikai fontosságának későbbi következményei 
ehetőleg beható méltatást igényelnek. Az oroszok 
az Töb, mindjárt Khiva elfoglalása után, a mint 
nék xés balpartján megvetették lábuhat, kénytele- 
e voltak harczba hocsátkozni a Khiva déli részén 
ek Jomut-turkománokkal és e harczban a fehér 
e katonái véres argumentumokat kaptak arra 
szve, hogy a sivatagnak eme vad fiai. kitünő 
mi paripáikon, egész más anyagból gyurvák, 
ellentel megtelepedett lakosság, az oroszok eddigi 
: eele Golovacsoff tábornok Jilali környékén, 
szörr Takir fölgön borzasztó reggelre ébredt és 
lk eapot ért meg. De a Berdianski hátul- 
fegyve mégis esak különbek a kezdetleges kanócz- 
ege enél. A jomutok a sivatag észak-nyugati 
elötte énytelenek voltak meghajolni a fehér czár 
ere s ennek, miután ezen a tájékon nem volt egyéb 

odáb keeléje, ezivilizátori törekvéseivel a sivatagon 
meri kellett mennie délfelé, hogy azEtrekés Göraen 
. jomutokat boldogitsa az oroszal attvalósággal. 
0gy ezt a tervet minél nagyobb sikerrel lehes- 

sen megvalósitani, gondosan át kellett kutatni és 

tanulmányozni a Perzsia északi határán elhuzódó 
és eddig terra incognitának tudott Kubbet Dagh- 

menti telepet. Ez idő tájban kezdték emlegetni, 

hogy a tekke-turkománok ellen büntető expedi- 

cziók mennek. Ez a hadjárat az érdeklett körők- 

ben nagy port vert fel. A st.-jamesi kabinet fel- 

világositást kért Szt.-Pétarvártt és azt a választ 
kapta, hogy az orosz kormány csakis az achal- 

tekke-ket akarja megbüntetni; Merv elfoglalása 

soha esze ágában se volt. Az orosz diplomaták 

nyilatkozatainak aincs valami jó hírük és igy 

Londonban, meg Kalkuttában bizonyára nem mu- 

lasztották el éber szemmel tekinteni a turkomán 

sivatagban haladó oroszok felé. Meglehetősen sü- 

rű fátyol takarta el azt, a mi a Kubbet-dagh 

meutén történik. Annál meglepőbb tehát a hir, 

hogy az oroszok elfoglalták Mervet; ez oly siker, 

melyet az oroszok csak akkép vivhattak ki, ha 

sikerült nekik a Mervben lakó tekke-k két fő- 

törzse, az achalok és a karák közé viszályt hin- 

teni, és őket külön-külön legyőzni. Csak feltéte- 

lesen szólhatunk, mert a hir megerősitésre vár. 

De ha a hir valónak bizonyulna, akkor (másod 
sorban Perzsia segitett leginkább az orosz tervek- 

nek. Csekislarból Mervig legalább 160 mfdnyiut 

vezet. Ezt az oroszok nagy hadereje csak ugy tehette 

meg, ha aperzsa kormány Kabusanból és Sza- 

rachszból élalmi szállitmányokat küldött a sivatagba. 
Ha már most csakugyan azzal a ténynyel állunk 

szemben, hogy az oroszok tényleg elfoglalták 

Mervot, akkor nem is annyira az a kérdés, mikép 

és milyen uton kerültek oda, hanem az, hogy az 

Angol. és Oroszország közti diplomatiai érintke- 

zésben minő politikai constellatiók fognak alakul- 

ni. Oroszország nem sokára ürügyet fog találni, 

hogy hóditásait kiterjeszsze dél és kelet felé és 

közvetlen szomszédságába jusson Heratnak, azaz 

Afghanisztán észak-nyugati részének. Itt aztán a 

kérdés szigoruan európai jelleget ölt. Salisbury 

legujabb beszéde után elképzelhetjük, hogy a con- 

servativek az orosz seregnek eme mozdulatát nem 

fogják közönbösen nézni. Igen valószinű, hogy az 

angol csapatok meg fogják szállni Heratot, a 

mely Kandaharhoz - a hol most az angolok áll- 
nak, - közelebb van mint Merv. Ez által a két 

ázsiai colossus versenygése akutabb jelleget ölt. 

A küzdelmet az óvilág feletti uralkodásért, me- 
lyet évek óta halogatnak, egy compromissum csak 

elhalasztaná, de meg nem szüntetné. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 23. 

- A királyné gödöllői életmódjáról a kö- 
vetkező adatokat közlik. A királyné laktermeit ren- 

desen 10-11 órakor hagyja el, bejárja az istál- 

lókat, s aztán a fedett lovagló pályába megy, hol 

Hüttemann főlovász (Renz cirkuszának egyik volt 

tagja) vezetése alatt a vadászparipák gyakoroltat- 
nak be; a gyakorlatokat a királyné gyönyörködve 
szemléli s nagy érdeklődést tanusit az egyes pa- 
ripák előmenetele iránt. A begyakorlandó 19vak 
között van nehány pompás arab csődör is. Ugyan- 
csak eme lovagló pályában rendeztetnek olykor- 
olykor előadások a magasabb műlovaglásban is, 
hol a kis szerecsen is - a királyné nem cse- 
kély gyönyörködtetésére - oktatást nyer a lo- 
vaglásban. E kis szerecsen felette félénk egy te- 
remtés, nagy respektussal viseltetik a szilaj pa- 
ripák iránt, miből nem egy érdekes jelenet fejlő- 
dik ki. A lovagló pálya a királyi palota egyik 
oldalszárnyában van épitve s a főépülettel egy 
fedett folyosó által van öszszekapcsolva. A pá- 
lya a legnagyobb kényelemmel s valóban kirá- 
lyi pompával van berendezve; meglehetős tá- 
gas, füthető s a nézők számára csinos állvány- 
nyal ellátva. A czirkuszokban előforduló körpálya 
itt sem hiányzik, sőt adandó alkalmakra egy zon- 
gora is állittatott ide. A lovagló pálya többi fé- 
nyes felszerelései közül még csak azon három rit- 
ka nagyságu pompás tükörről emlékezünk meg, 
melyek a pályában felállitvák s annak fényét fe- 
lette emelik. A lovagló pálya különben nem egé- 
szen kifogástalan, mert helyzetét tekintve egész- 
ségi szempontból már nem egyszer kifogásoltatott. 
E körülményt a szakférfiak a mély fekvésnek tu- 
lajdonitják s e tekintetbeni átalakitását hozták 
javaslatba. Ehhez képest a pálya tavaszszal csak- 
ugyan át fog alakittatni s az erre vonatkozó ter- 
vek már el is készittettek. E czélra 50.000 frt 
van előirányozva. A czirkusznak ezenkivül mőg 
más rendeltetése is van. Itt szoktak ugyanis azon 
fényes esti előadások megtartatni, melyek a gö- 
döllői királyi mulatságok speciálitásait s a gödöl- 
lői tartózkodást a királyné előtt különösen Iked- 
veltté teszik. A királyné délelőtt naponta nehány 
órát tölt e lovagló pályában, aztán visszavonul 
termeibe s a szellemi foglalkozás veszi kezdetét s 
tart egész délután 4 óráig. Ekkor ugyanis ama 
nevezetes próbaszerű rókavadászatokra kerül a sor, 
a gödöllői koronai vadászkerületekben, melyeknél 
a királynő ismert bámulatos vakmerőséggel meg 
a legnagyobb akadályokat is legyőzi. 

- Lauber Károly altábornagy, mint 
a hadsereg körében itörtént legutóbbi áthelyezé- 
sekből látjuk, nemsokára eltávozik körünkből, 
az altábornagy urat ugyanis ő felsége a lembergi fő- 
hadparancsnoksághoz helyezte át, helyébe pedig Ko- 
lozsvárra a XXXV. gyalőghadosztály parancsno- 
kává Maywald Károly tábornokot nevezte ki. 
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Lauber altábornagy ur eltávozásának hirét 
városunknak ugy katonai, mint polgári köreiben 

a legnagyobb sajnálkozással fogadják, mintoly fér- 

fiét, kiben egy épen oly humanus, derék kato- 

nai főnököt, mint köztiszteletnek örvendett pol- 

gárt veszit a kolozsvári társas élet. ! 

- Az idő vagy egy hét óta egészen át- 
csapott az őszbe; az eső napokon át permetéz, 

mindegyre rideg északiszél kerekedik, a menny- 

boltot pedig folyvást olyan surü fellegek boritják, 

hogy a napsugarak csak ritkán tudnak áttőrni 

rajtuk. A szüretnek is nagyrészt már vége hegye- 

inkben, ma, holnap és holnapután lesznek az utol- 
sók a Kőmálban. 

- Kossuth. mint szabadkőmüves. A New- 
yorkban megjelenő „Maconuic Token" közli, hogy 

Kossuth Lajos 1852-ben febr. 20-án vétetett fel 

Cincinnatiban a 133-ik számu páholyban a sza- 
badkömüvesek közé s felvételi kérelménél a sza- 

badságharczról is megemlékezett. A „P. Lloyd" 

megjegyzi ehez, hogy Kossuth amerikai körutja 

alatt megnyerte mind a 33 fokot s pedig minden 

magasabb fokot más városban, azonban, mióta 
Amerikából, elment, a szabadkömüvessággel nem 

törődött semmit. i . 
- Szigligeti Ede „Csikós" népszinmü- 

vét nemsokára Helsingsfortban is előadják finn 

nyelven. Tudós finn barátunk, Almberg forditja 

finn nyelvre fiatal tudósunk ifj, Szinnyey József 

segitségével, ki ez idő szerint Finnországban tar- 

tózkodik s ott fogja tölteni az egész telet. Ugyan- 

csak Almberg Jókai Mórnak egy régibb s kevés- 

bé ismert egykötetes regényét a „Kedves rokono- 

kat" is finnre forditja. 

- Megjelent és beküldetett: Költe- 
móények. Irta Kabdebó Ferencz. Ára 1 frt 20 
kr. A könyv, mely Krafft szebeni nyomdájából 

került sajtó alól, tele van sajtóhibával, mit köny- 

nyen ki lehet vala kerülni, ha szerző munkáját 

vagy egy magyar nyomdában nyomatta volna 

Kolozsvártt vagy Budapesten. 

Necrolog, Özv. Rőössler Frigyesné, 
született Barra Klára a maga, valaminttöbb kö- 

zeli és távoli rokonok nevében fájó részvéttel tu- 

datja unoka testvére, az illetők rokona Deáky 

Fülep Tereziá-nek f. évi octóber hó 21-én 

éjjel, életének 58-ik évében hosszus szenvedés után 

történt elhunytát. A kiszenvedettnek földi része f. 

évi október; 28-kán d. u. 4 órakor fog bel-kö- 

zéputczai 9-ik számu szállásáról koporsója mellett 
tartandó ima után a végnyugalomra elhelyez- 

tetni. Nyugodjék csendesen! Béke porain! 

- Beszterczén a Magyar Kertészeti 
Egyesület tiszteletére, mely folyó hó 20-án ott 

gyülést tartott, a beszterczevidéki Gazdasági Egy- 

let holnapután a földmivelési iskolában gyü- 

mólcskiállitást rendez, melynek elnöke Gellner G. 
mérnök. 

- Nagy-Szebenben ma kezdi meg az 
előadásokat a Sztupa szintársulata, mely 28 tag- 
ból áll. Ezek névsorában ott találjuk a többek 
között a kolozsvári közönség előtt is ismeretes 

Pünkösti Anna, Hetényi Antonia, Dán Bella, 

Gyöngyössi Etel, Szathmári Károly, Komáromi 
Lajos és Tóthfalusi Gusztáv, neveit is. 

- A must vedrét (erdélyi vedrét) Sze- 
ben környékén 1 frt 50 kron árulják. 

- Budapesten a Renz czirkusban ma 
Blaháné egykori férje, Soldos Sándor mint mü- 
lovar lép a czirkusz porondjára. Producálni fogja 

magát az iskolalovaglásban és ugratásban. Mond- 
ják, hogy nem fog szégyent vallani, mert az első 
próbánál Soldos ur oly ügyesen és biztosan 
ülte meg a lovat, hogy még a czirkusz müvészei 
is megbámulták, Igy tehát Soldor ur is a nyilvá- 
nosság embere lesz s számos ismerősei bizonyára 
kiváncsian várhatják első fölléptének eredményét. 

- Meghalni jött Budapestre. A 
nemzeti szinház zenekarának egyik gordonkása he- 

lyébe, kit katonának vittek, Pohl Sándor drezdai 

kitünő gordonkaművészt szerződtették.Pohl, ki 30 
éves és családos ember szomhaton érkezett meg egy 
szál czérna után szakadó vékony nyári kabátban és 
zegény legelőször is tiz foriutot kért, mert az utazási 
költség utolsó fillérét is felemésztette. A szeren- 
csétlen művész azonban már nagyon sokat nyo- 
moroghatott, mert vasárnap oly kétségbeesés fog- 
ta el, hogy a kerepesiuti bazár második emeleté- 
ről leugrott és azonnal szörnyet halt. A s zegény 
öngyiikos müvészt kedden temették el a nemzeti 
zinbáz tagjainak részvéte között. 

- Meghiusult lakodalom. Szentesen 
érdekes jelenet adta elő magát esketéskor az evang. 
templomban. Midőn a pap a szokásos kérdések 
után felhivta a fiatal házaspárt, hogy térdepeljen 
le, a vőlegény nem akart letérdepelni. Miután min- 
den unszolás hiába volt, a pap megidézte a házas- 
párt a parochiára, hol a vőlegény visszalépése 
okául azt hozta föl, hogy a menyasszony kancsi. 
A pap csodálkozva kérdé: hogy nem vehette azt 
észre előbb? Mire a vőlegény azzal válaszolt, hogy 
menyasszonyát csak éjszakának idején látogatta s 
e hiányosságot észre nem vehette. A házasság 
füstbement, s a menyasszony némi kárpótlás után 
nem is erőszakolta azt többé. 

- Az 1880 iki budget az „Ellenőr" 
szerint már jó ideja készen áll, hivatalosan mind- 
azáltal valószinüleg csak az országgyülés össze- 
ülésekor fog nyilvánosságra jutni. E hosszu ha- 
logatás alatt nem csoda, ha az ellenzék jól érte- 
sült körei egyik hirt a másik után bocsátották 

szárnyra s negyven milliós deficitekről regéltek. 
Azonban az „Ellenőr" szerint a jövő év deficitje, 
a boszniai költségek nélkül, tenne 15 millió foj 
rintot, a boszniai költségekkel együtt 17 millió 
és egy nehány százezer forintot. 

- Bavylen herczeget, a spanyol király ké- 
rőjét délután 2 órakor fogadta ő felsége, mint a 
Habsburg-ház feje, külön audientian. A herczeg 
megkérte az uralkodótól Krisztina főherczegnő 
kezét. A felvonulás teljes pompával ment végbe. 
és sürü tömegeket csalt a Ringstrassera és a 
Burghoz. Ő felsége környezve az udvari hivata- 
lok fejei és a gárda parancsnokai által, a szer- 
tartási teremben fogadta a rendkivüli követet. A 

megbizó levél átnyujtása után megtörtént a hi- 

vatalos megkérés. Az audientia után közvetlenül 
Krisztina főherczegnő elé terjesztette kérését 
Baylon herczeg; a főherczegnő a szomszéd disz- 
teremben időzött anyja társaságában. - A hi- 
vatalos szertartás három órakor végző- 
dött és ezután visszakocsizott a követ kiséreté- 
vel együtt. 

- Mivel oltják el a petroleumot. Ta- 
lán kevesen tudják, hogy a petroleum égése el- 
len mi a legsikeresebb eljárás, s azért helyénva- 
ló lesz fölemliteni egy nemrég történt esetet. Egy 
m.-szigeti családnál a cseléd vigyázatlanságból az 
asztalra ejté az égő petroleum lámpát. [Sehogy- 
sem tudták eloltani s ekkor az egyik cseléd elő- 
kapta a tözhelyről a tejet és avval leönté a 
petroleumot, mely abban a perczben utolsót lán- 
golt és rögtön elaludt. Igy irja a Debreczen, 
a ki meg akar róla győződni, tegyen ki- 
sérletet. 

- Téli idő a szepességen. Iglóról irják: 
Tavasszal majd elvitt a viz, most a hó fenyeget 

tökéletes eltakarással. Borzasztó idő! Tegnap oct. 

hó 16-án délelőtt 10-11 óra között kezdett szál- 

lingózni a hó, déltájban már jobban neki jött, dél- 
után 3 óra tájt fehérleni kezdett a föld, a ház- 
tető, este pedig midőu a hivatalbóél haza mentem, 
már gázoltam bokáig érő hóban. Azt hittük: éj- 

jel megáll s elolvad. Az egész éjjel esett, de meg 
nem állt. Október 17-én reggel alig lehetett az 

utczára menni. Soha ilyen telet october havában ! 

a leesett hó magassága már megütötte a másfél 
lábat, és még folyton szakad. 

- Vasuton. Fiatal uracs és kaczkiás 
menyecske utaznak együtt egy coupéban. - A 

fiatal ember nehány tüzes pillantás kicserélése után 

bátorságot vesz magának s megszólitja a hölgyet: 

„Nagysád egyedül utazik1 - „Az - csak öntől 
függ," - válaszol a hölgy. 

- Árviz Spanyolországban. Spanyolorszá- 
got a szegedihez hasonló, vagy tán annál még 
nagyobb szerencsétlenség érte. Andaluzia, Alican- 

te, Murcia és Malaga vidékei, mint táviratilag 

jelentik, árviz alatt állanak. A Murcia hegytől a 

Sipura folyó mellett végig nyuló vőlgyben álló 

épületeket a viz teljesen ellepte. A Sipura folyó 

mellék-folyóival együtt több falvat és az „Orihu" 

eta-Lorca-Murcia" vasutvonalat szétrombolta, szá- 

mos község és vasutállomás két napon át állott viz 
alatt. A „Murcia" helytartó jelentése szerint az 
emberi [áldozatok száma meghaladja a 300-at 
ezek egy részét már meg is találták. A 120 mf- 
nyi területben elveszett emberélet számát külön- 
ben most nem igen lehet megállapitni. A madrid- 
murciai és alicantei táviróvonal még most sem 
állittathatott helyre, a vasuti közlekedés pedig le- 
hetetlen. Mint hirlik, nemsokára a spanyol király 
meg fogja látogatni eme szomoru tájókot. Egy 
távirat szerint 400 ember esett áldozatul, a kár 

pedig harmincz millióra rug. 

- A párisi hirlapok. A brüsszeli „In- 
dependence Belge” párisi levelezője érdekes sta- 

tisztikai adatokat közöl arról, hogy hány példány- 
ban jelennek meg a párisi lapok. E kimutatás 

szerint a mult hónapban, a „Rappel 70.000, a 

„Figaro" 64.000, a „France' 40 600, a „Paix" 

40.000, a „Temps" 22.000, a „National 17.000, 

a „Liberté" 17.000, a „Marseillaise? 17.000, a 

XIX. Siécle" 14.000, a „Republigue Francaise" 
11.000, a „Journal des Débats" 8000, a „Vol- 

taire" 8000, az „Univers: 7000, a „Gaulois", a 

„Pays" és a „Patriet 6000-nél kevesebb, a „Pe- 

tit Journal 565.000, a „Petite Républigue" 
181.000, a „Lanterne" 137,000, a „Petit Mo- 
niteur" 100,000, a „Petit National 60,000, a 
„Nouveau Journal 45,000, a „Petit Parisien 
40,000, a „Petite Presse" 32,000 példányban je- 
lentek meg. 

CSARNOK. 

A PÁRISI ÉLETBŐL. 

A jól betanuit leczke. 

Egy fiatal embernek vizsgálatot kellett tennie 
Tudománya nagyon gyönge lábon állt, de 

annál erősebbek voltak pártfogói, s az illató 
tanárok intést kaptak, hogy csak nagyon egyszerű 
kérdéseket tüzzenek elébe. 

- Nós uram, mondja el nekünk, szólitja mag 

az egyik vizsgáló, kik következtek a trónon XIV. 
Lajos után? 

- Kik következtek . . . tizennegyedik . 
tinne. . . hát legelőbb is XV. Lajos. 

- Jól van: . . . És azután? 

- Hát. . . XVI. Lajos. 
- Igen jól van! S aztán? 
- Nós, XVII. felelt a tudós jelölt, ki kezd- 

te magát fényes sikerei utáu, biztosabban érezni. 
- Jó, jó. . . És azután? 
- XVIII. Lajos. 

- Hm, hm,.. 

- XIX. Lajos. 
- Már elég! 

- XX. Lajos. 

- Elég! elég! 

- XXI.... 
XXIV. Lajos. 

- Elég, az istenre kérem, uram elég! 

.! És tovább? 

XXI.... XXIII.... 

S alig volt képes megállitani e futó bo- 
londot. 

A megtréfált szinésznő. 
Az ,Evénement" csinos kis szinházi adomát 

beszél. 
X. egy meglehetős ismert nevü szinműiró, 

nemrég iróasztala egyik fiókjában, melyet „az 
emlékek sirjának"nevezett el, valamit keresett, s 
e következő levélke akadt kezébe : 

aMa estvére, nemde? 
Oly hévvel szeretlek, a mint még soha sem 

szerettem . . . mint soha nem fogok szeretni. 
Te vagy életem, mindenem. Csak egyetlen kiván- 
ság él bennem, hogy szerelmünk csak életünk- 
kel aludjék ki. 

Egészen a tiéd". 
E lángoló levélke, melyen nem volt kelet 

szám, ezelőtt mintegy tiz évvel iratott a franczia 
sinrad egyik legkedveltebb jellem- szinészuője 

tal. 

Aermészetesen e szerelem már rég tulélte 
volt magát, s elmerült a semmiségbe . . . Azon- 
ban X. ujból átolvasva esorokat nem tudta megálla- 
ni, hogy visssza ne varázsolja emlékébe azon időt 
midőn e levélkét kapta. 

Egyszerre egy sajátzágos gondolata támadt. 
Tollat ragad, s a gyöngéd küldemény hátá- 

ra e pár sort irja : 
„Fogadok egy Lajos-aranyba, hogy még 

csak vissza sem tud emiékezni, hogy kinek irta 
valaha e gyöngéd sorokat... 

Azután boritékba tette, s Z. kisasszonynak 
czimezte a szinháznál. ! 

Két hét mulva, a boulevardon találkozik a 
kérdézes művésznővei. 

- Jó reggelt, szólitja meg őt Z. kisasszony. 
Jó hogy az ember valahol találkozik veled. .. 
Miért nem jósz egyszer-másszor tudakozódni fe- 
lölem ? 

Az igaz . 
solyodva .. 
neked! 

- Te? . . . egy szót sem kaptam. 
- De igen, irtam . . . s husz frankkal tar- 

tozol nekem. 
- Hogyan! te voltál!.. 

ostobaság ! 
8 azután öszintébb hangon hozzá tette: 
- Nós, valóban büszke lehetsz rá, mert 

.. felelt X. őnkénytelenül elmo- 
. Pedig ugyancsak nemrég irtam 

Oh! milyen 

mondhatom, ugyancsak sok fejtőrést okoztál 
nekemm... 

MIVATALOS ÁRFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 22. 

Magyar aranyjáradék 95.85 
Magyar vasuti kölcsön 114.50 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.30 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 85.25 
Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 77.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 104.50 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény e1 

Magyar földtehermentesitési kötvény . 91.50 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal 88.50 
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 88.50 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 87.25 
Erdélyj földtehnrmentesitési kötvény . - 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - - 

Osztrák járadóék papirban 68.25 

Osztrák járadék ezüstben 69.50 

Osztrák járadék aranyban ....81.- 
1860.iki államsorsjegyek..... 12/.- 
Osztrák-magyar bankrészvény . 8.37 
Osztrák hitelintézet-részvényy. . . . 253.50 
Magyar hitelbank-részvény. .... 264.50 
Ezüst ...... ...-. 

Cs. és kir. arany. 5.58 
20 frankos arany . 9.35 
Német birodalmi márka. 57.80 
London (3 havi váltókért).. 117.- 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 21-ik szám 
Kolozsvártt, csütörtökön 1879. octóber 23. 

ANGYAL zs DEMON. 
Vigjáték 3 felv. Courti és Deperti után forditotta: 

Zsivora József. 

Helyárak mint rendesen. 

Jegyek válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u. 
4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

PIETSCH L. H. és TÁRSÁTÓL Breslauban, 
méz-növény-maláta-kivonat és nyers czukor.— 
Kaphutó Kolozsvártt: Széky Miklós gyógy- 
szerésznél. 



az olvasónak lehetővé tegyük, hogy a lapot azonnal élvezhesse, s ne kelljen) , A NÉPDAL" s ennek párképe . A MONDA" 

Hutflesz Károlynál 
várnia hónapokig, mig valami közlemény szerencsésen véget ér. Kicsinyi ökük 

Leszállitott áron valódi Amerikai Petroleum, első 
Közlünk egy mindig szigorúnn megválasztott kitünő regényt is, s : y rv (Kicsinyitett képét az 1. sz. közöljü ) 

rendü belföldi milly-gyertya, repeze-olaj kapható. ezek sorát Braddon a jeles angol regényiró A CSÁRDA ELOTT n „A PULYKA-TOLVAJ 

(376) (2-8) „A bankár úr titkai" 
Mind a négy gyönyörüű képet kizárólag lapunk számára készité Ja

nkó 

János kitünő művészünk, kizarólag csakis lapunk előfizetői szerezhetik meg. 

E képeket (nagyságuk 62-78 cm.) igen díszes, széles arany keret- 
czimüű érdekfeszitő regényével kezdjük meg. A

 regényhez gyönyörü ké- 

k k kk kok kook okekokkoo pek is lesznek. 
e. .. 

a. . , .... .2 .... . [; 1j itv Ő A ői e : ki a 

zlcsa elad É a ezmem gaerses b saata .v fálot att 
* fognak közremüködni lapunk minél érdekesbbé tételére. A Képes Családi La ? mind 1 öa öbbe Melos 

A zámi uradalom (vasúti állomás Zám) tenyész-kertjéből Azonkivül szivesen nyitunk tért lapunk hasábjain tehetséges kezdök zépes. apek -ból minden 14. nabp egy -40 oldalo 

. A szép szines boritékkal ellátott füzet jelen meg - melynek ára csak 30 kr. 

minden fajta akár prózai, akár költöi műveinek, s örvendeni fogunk, ha minél többet Az elmondottakból mindenki meggyőzödhetik, hogy oly elönyöket, mi
nt a 

gyümölecsfa, szőlővenyi
ge i ae tbe irodalom kertjébe. Utasitásunkat, tanácsunkat sen- ,Képes Családi 

Lapok4, egyetlen lap sem nyujt 2ö 3fi zetöinek, - hogy 
a Ké- 

(363) 18 valamint más (6-6) 
pes Családi Lapok?, mint nem csak legterjedelmesebb, legcsinosabb de mint 

té el ..... k Ismeretterjesztő közleményeink oly anok lesznek, hogy az oktatás- jegolcsóbb lap is teljesen megérdemli azt a pártolást, melyben részesül. 

enyésznövenye sal egyidejüleg mulattassanak is, úgy, hogy az olvasó, mikor olvassa, azt Azon reményben vagyunk, hogy a magyar olvasó közönség méltá- 

kaphatók, s árjegyzékek kivánatra megküldetnek. higyje, togy csarán mulat, s mikor elolvasta, akkór vegye észre, hogy nyolni fogja törekvéseinket, s tömegesen csoportosul lapunk köré. 

A anult is belőle. Budapest, 1879. oktober 1-én. 

l ma Humoros közleményekre terjedelmes külön rovatunk lesz, 

zaat utoa ök ass melyben jóizü, humoreszkeket, ropogós adomákat, élczeket, furcsaságokat, i A „Képes Családi Lapok 

S t - A bolondos kalandokat stb. közlünk. Több elsőrangú vadász-notabilitás „hi- szerkesztősége és kiadóhivatala. 

e 1 n a II O S hetetlen és mégis való" kalandjait fogja elhistorizálni. M d lé k 

a ; : . Rendes rovataink lesznek: Mozaik, Orvosi tanácsadó, Hasznos egrendelések egyenhnesen 

könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. tudnivalók eg ,68) 

at Akülönféle tatányoknak, melyek fejtegetése oly kellemes időtöltést Stein János 

Második évfolyama! 
szerez, oly nagy tért adtunk lapunkban, mint egyetlen lap sem, 

s számos .. 

képtalányon, szám- és szórejtvényen, sakktalányon, tréfás kérdéseken önyv- és zeneműkereske
désébe 

Legolcsóbb, legterjedelmesebb, legdíszesebb magyar szépirodalmi váll
alat111 helü. és szótagtalányon kivül sok egé üinemű talány várja a közlést, A inté dőlk Fá 1 . 

.. . ; .. l — ű- zótag ivül sok egészen uj y várja a közlést. intézendéő g 

sokféle ingyenes műmelléklet!! A Szerkesztői üzenetek: rovatában a beküldött művek birálatáu hol mindenik fűzet azonnal kapható S a pon- 

1 Gyönyörü jutalomképek !! = kivül szivesen szolgálunk fölvilágositással minden hozzánk intézett kérde- lzüldáearő 

= Már is több, mint 7000 példányban elterjedve!! 
zősködésre. : tos szétküldésről gondoskodva lesz. 

Ennyit a főlapról. 
i ................ 

A LEGOLCSÓBB 

van a gőzfavágónál Kolozsvártt, a vasut mellett, a hol is 

A KÖBMETER EGY ÖLBE RAKVA 
Hasáb. Kurtára felapritott 

MEGRENDELÉSI FÖLHIVÁS 
A rendes heti melléklapban az elmult hétnek minden érdekes

 

eseményét, tehát ujdonságokat, tudnivalókat, lottóhúzásokat stb. közlünk. 
a 

i í í i Itt közöljük a talányfejtéseket és megfejtők neveit is, 
valamint a kérdése- ! 

) P f N A L D l A P 1 ket és feleleteket, hol olvasóink részéről közlünk mindennemü kérdezőskö- 

99 
dést, s a feleleteket is rájuk bízzuk, czélunk levén ez által, hogy olvasóink 

S 
egymással is, mint egy nagy család tagjai, mintegy 

szellemi összeköttetésbe 

SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPE egy 
FOLYÓIRAT i jöjjenek, melynek központja a „Képes Családi Lapok" legyen. Lső rendü bükkfan.. .. I2 frt - kr. 13 frt 60 kr. 

MÁSsSoDK ÉVFOLYAMAÁRA 
Divatlapunk. Teljesen megérdemelni akarva azon érde

klődést, melylyel . . lelkyés bükkia. 1ft 29 ) 12 ft 60 kr. 

* : t. olvasónőink lapunkat kitüntették, s egyszersmind 
minden tekintetben meg- a házhoz szállitva árultatik 

Az első évfolyam a 26-dik füzettel véget ért. felelni akarva igényeiknek, a ,„Képes Családi Lapokhoz: egészen A valádi t köbméteres élek és ezeknek tüműtt zekásáról aaját ruktkri helytáégemben 

meggyőződést szerezhetni. Ha nalr a t. vevő azt kivánja, hogy a fa lakásán is ölbe 

. ; ... . 2 rakassék, akkor ölenként még 25 kr. elülfizetendő 

minden hónapban megjelenik, s gyönyörű divatképeken és azok magya- " t 

mel 1 de ó pb 99 18,/01 gy Megreudelések elfogadtatnak Vog el Károly ur űzletében, 
valamint lak ásomon: 

rázatán kivül közölni fog a nök munkakörébe vágó czik
keket, érdekes aprósá- tapiacz-sor 2. számu háznál (347, (a 

gokat, kézi munkákat, társasjátékokat s egyéb una
lomüző dolgokat, tanácso- 

* . 

tat a szakácsművészet, gazdasszonyi teendők stb. köréből.
 SZENTJÁNOSI ERENCZ . 

ingyen terjedelmes divatlapot is adunk, mely ,Nóővilág' czém- 
I 

Ujult erővel, ujult kedvvel lépünk a „Képes Családi Lapok" 

második évfolyamába, azon reményben, hogy a magyar olv
asó kö- 

zönség tömörülni fog lapunk körül. 

Lapunkat a családok érdekeit szem előtt tartva fogjuk szerkesz- 

teni úgy hogy legyen az igazi családi lap, szeretett, nélkülözhetlen 

barátja minden művelt magyar családnak, hogy ns legyen a családta- mu Minden negyedévben pedig hozni fog egy gyönyörü szinezett .... 1
 

gok közt egy se, ki ne találjon benne elant kelvére valót. divatképet, (az elsőt már az első számmal) s egyé
b műmellékleteket. e.eee.

 

A második évfolyamnál előnyös változtatásokat, A heti melléklapban bő rovatot nyitunk az oly üdvös Házi ipar- M % 

újitásokat, javitásokat eszközöltünk! 
nak' is. s 18 e] ] t : 

Először is: lesz a lapnak rendes melléklapja és di- m 
Képeink olyanok lvsznek, hogy a legelső külföldi vállalat

okéi- , : " ) 

vatlapja egészen ingyen, melyekről alább szólunk.
 val is kiállják a versenyt. jalyi, Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 

A mi a tartalmi beosztást illeti: a főlapban közlünk érdekes elbe- m Igen sok eredeti képet hozunk a magyai 
életből, melyeket elsü / féle bolt, belső felszereléssel együtt kindó. 

ak, s Morelli G. a külföldön is nagy hirnévnek örvendő (e 
f 

széléseket, novellákat, költeményeket, tárczarajzokat csevegéseket, ország- művészeink rajzoln 

és népismertető ezikkeket, képeket az állat- és növényvilágból, áti- és művészünk metsz. s Énrtekezhetni ugyanazon szám alatt OZIRJÁK SAMU tu- 
lajdonossal. (307) (18-13) 

vadászkalandokat, fővárosi és vidéki életképeket, életrajzokat, érdekes köz- ma- A lapban közölt képeken kivül ezután is adni fogunk ingye- 

leményeket a természettudományok, történelem, napi események stb. köró- es külön műmellékleteket, s az első: .....0 .... 

ből, és pedig úgy, hogy ezek nagyobb része lehetőleg minden számban Jályás király visszalérós8 1 padászatról Vajda-Hunyai i em zzn 

képviselve legyen, mi már eléggé tanúskodik lapunk változatosságáról. 
t 

Lesznek hosszabb közleményeink is, de a fősulyt arra fektetjük, hogy mánr az első füzettel szétküldetik 
Méz-növény-maláta-kivonat, é nyers czukor 
PIRTSCH L. H. és TÁRSÁTÓL Breslauban. 

az zikkek nagyobbb része rövid, egy - legfőlebb k zlésr - onkivül különös kedvezményképen, de csak előfizetőöink határozo 

jető kgyen, hégy segytéset minel e lrr teti tivérzél iz ájan nagy ájertunyomati let. iárarait Kapható Kolozsvártt: Széky Miklós győgysz. ; 

" tvk ". x 

...... zx zz .0 b 

s xx" akokokookokoookokokakooo 
a* * eseseseeee 

: 

[/ 

4STEIN JÁNOS 
o 

; : " " [ 
e 

o k. egyetemi könyvnyo0 dász Kolozsvárt, 

o ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

o m 
, 

o 
3 

a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen me
gbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéle

tesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát xitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a 
legjobb 

és legolcsóbb forrásokból erednek. xX
 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal é
s a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközőöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi lehetővé, hogy minden 

l 
* 

. határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó 
árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai 

nyomdával versenyezhet. 

ez Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körle
velek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 

2 tánozrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsol
is- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, 

baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, 
bármi nagyságu 

e falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. (24) (30-) 

Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok
 és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali s

zükség- 

á letekre megkivántató nyomtatványok gyors kiáll
itására s legolosóbb árszámitására különös sulyt fektet. 

: Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 

* 
A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezésé

ről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az 

arvaszékek részére Mibocsátott ügyr
endben előforduló nyomtatványokból - 

k melyekből készletet tart - kismennyiségben konoz 
számra is jutányos árban szolgál. 

va oooeoloookooloooka
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Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 


